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PARTIE A 

A PARTIE A1  

DANS UNE AGENCE DE VOYAGE.  

 Vous allez entendre une conversation au téléphone entre un client et l’employée.  

Vous allez entendre leur dialogue 2 fois. Complétez les phrases.

   

1. La situation centrale de la station balnéaire est idéale pour faire des 

                                                                                                      dans toute la Guadeloupe.

  

2. Distance de l’aéroport à la station balnéaire:  km   

  

3. Distance de l’hôtel à la plage: m

  

4. On peut choisir entre demi-pension ou   .

  

5. La ville s’appelle  . 

   

 PARTIE A2 

MESSAGE DE L’EMPLOYÉE DE L’AGENCE DE VOYAGE SUR LE RÉPONDEUR DE M. REPOS  

QUI A RÉSERVÉ UN VOYAGE EN GUADELOUPE.  

 Vous allez entendre ce message 2 fois. 

Complétez les phrases ci-dessous.

   

1. Le vol de                                                   heures n’a plus de place. 

  

2. Il y a la possibilité de partir à 13.00 heures de                                                           .

  

3. L’hôtel « Le Palmier » offre une chambre triple au prix d’une chambre                                             .

  

4. L’employée conseille une chambre avec vue sur le                                                            .

  

5. M. Repos devrait rappeler au numéro                                                                     .

Total partie A1 /5

Total partie A2 /5

1

1

1

1

1

1

021 782 19 96

1

12.00 

Genève

double

1

jardin

1

1

5

5

excursions  

20

100

pension complète

Maregailard
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PARTIE B 

Total partie A1 /5

B PARTIE B  

LUC ET SA MÈRE SORTENT D’UN MAGASIN DE VÊTEMENTS.  

 

  Écoutez leur conversation. 

Les affirmations suivantes sont-elles vraies (V) ou fausses (F)?  

Quand une affirmation est fausse, expliquez en français pourquoi.

    

  V ou F 

 

1. Les skaters et les rappeurs n’écoutent pas la même musique. m
  

2. Luc appartient au groupe des rappeurs. m
 

3. Les blousons noirs et les rappeurs ne s’entendent pas bien. m
 

4. La mère n’a pas acheté de t-shirt Fubu. m
 

5. Les copains de Luc qui portent des habits de marque les paient eux-mêmes. m
 

6. Ce sont les jeunes gens riches qui ont le plus de vêtements de marque. m
 

7. À la fin,  la mère accepte d’acheter des vêtements de marque pour le sport. m 

 

 

 

No Explications en français 

 

 

 

 

 

Total partie B /10

Total parties A + B /20Total partie A2 /5 20

10

1

1

1

1

1

2

5

6

1

F

V

V

V

V

F

F

Il a des copains dans les deux groupes.

Ceux qui ont peu d’argent/qui sont pauvres/qui ont le moins d’argent.

1

1

1

1

Ce sont les parents (qui paient).
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PARTIE A1:
Dans une agence de voyage.  
Vous allez entendre une conversation au téléphone entre un client et l’employée.

E: l’employée; C: le client

E:  Agence Plagmari, Cécile Heureuse, bonjour.
C:  Bonjour Madame. Cette année, nous avons de longues vacances et nous aimerions partir en Guadeloupe.
E:  Ah, très bien. Souhaitez-vous un séjour ou un circuit?
C:  Un séjour, mais on aimerait aussi faire un peu de tourisme.
E:  Alors, je vous conseille une station balnéaire comme Maregailard, par exemple. Vous savez, c’est vraiment une situation centrale  

qui permet de faire des excursions dans toute la Guadeloupe.
C:  Est-ce que c’est loin de l’aéroport de Pointe-à-Pitre?
E:  C’est à 20 km seulement. 
C:  Et pour l’hôtel, que proposez-vous?
E:  Oh, l’hôtel «Le Palmier» par exemple. Il se trouve à 100 m de la plage. Vous avez des chambres avec vue sur la mer ou sur le jardin,  

deux bars, deux restaurants et une grande piscine avec transats et parasols.
C:  Et du côté culinaire?
E:  Le petit-déjeuner est continental, le déjeuner et le dîner sont sous forme de buffets avec des spécialités créoles. Vous pouvez choisir 

entre la demi-pension et la pension complète.
C:  Et en juin, auriez-vous encore des places?
E:  Oui, mais il ne faut pas attendre trop longtemps pour réserver les vols! La Guadeloupe est en effet une destination très demandée.
C:  D’accord. Merci pour l’information. Mais au fait, quel est déjà le nom de cette ville?
E:  Maregailard.
C:  Pardon, vous pourriez l’épeler s’il vous plaît?
E:  Oui, bien sûr. M-a-r-e-g-a-i-l-a-r-d.
C:  Merci bien. Cela me permet de faire des recherches sur internet. Je vous rappelle au cours de la semaine.
E:  Très bien. Au revoir, Monsieur.

PARTIE A2: 
Message sur le répondeur.
Message de l’employée de l’agence de voyage sur le répondeur de M. Repos qui a réservé un voyage en Guadeloupe.

Vous êtes branché sur le répondeur téléphonique de Marc et Yvette Repos. Veuillez nous laisser votre message après le bip sonore. Merci!
Bonjour Monsieur. Vous avez réservé un voyage à Maregailard en Guadeloupe. Il y a quelques détails qui diffèrent de vos désirs.  
Malheureusement, le vol de midi en partance de Zurich est déjà complet; je vous ai donc réservé deux places dans le vol de  
15.00 heures. Mais si vous n’étiez pas d’accord, il y aurait encore un vol à 13.00 heures à partir de Genève.
L’hôtel «Le Palmier» n’a plus de chambres doubles disponibles; ils vous offrent une chambre triple pour le même prix. Vous vouliez une  
chambre calme avec vue sur la mer; mais ces chambres donnent aussi toutes sur un grand boulevard. Je vous conseille vivement  
de prendre une chambre avec vue sur le jardin.
J’ai réservé tout cela provisoirement jusqu’à mardi de la semaine prochaine. Est-ce que vous pourriez me rappeler au 021 782 19 96?  
Merci et au revoir.

PARTIE B: 
Situation: Luc et sa mère sortent d’un magasin de vêtements. Écoutez leur dialogue.

Mère: Mais pourquoi tu voulais absolument ce t-shirt noir?
Luc:  Je voulais juste un t-shirt Fubu…
Mère:  Pourquoi un Fubu?
Luc:  Parce que je l’aimais bien.
Mère:  Écoute, en principe, je suis contre les marques. Tout d’abord, c’est très cher et puis, il faut que tu gardes l’esprit indépendant,   
 même si, pour toi, c’est une façon de t’identifier à un groupe. 
Luc:  Mais non! Tu n’as pas compris ! Ce n’est pas ça.
Mère:  Enfin, certaines marques sont portées par certains groupes, oui ou non?
Luc:  Oui. À l’école, il y a surtout des skaters et des rappeurs. C’est vrai, ils ne s’habillent pas pareil et n’écoutent pas la même musique.
Mère:  Mais toi, tu te situes où?
Luc:  J’ai des copains dans les deux groupes.
Mère:  C’est bien. A mon avis, il vaut mieux rester neutre et libre. Si tu entres dans le jeu des marques, tu t’enfermes, tu te situes dans un clan.
Luc:  Surtout que les groupes ne s’aiment pas trop entre eux.
Mère:  Tu te souviens, à Vouvry,  il y a eu des conflits entre les blousons noirs et les rappeurs. On part des vêtements et on arrive à des  
 problèmes de violence, de haine et de racisme.
Luc:  C’est pour ça que je n’ai pas trop insisté pour avoir un Fubu…
Mère:  Mais dis donc, est-ce qu’on t’accepte malgré le fait que tu ne portes pas de marques?
Luc:  Oui. Bon, ça va, je ne suis pas le seul à ne pas avoir de vêtements de marque.
Mère:  Pourtant, parmi tes copains, certains sont très soucieux de leur look.
Luc:  Oui, parce que, eux, ils ont besoin de marques pour se faire accepter. Moi, je n’en ai pas besoin.
Mère:  Comment font tes copains pour avoir des habits de marque?
Luc:  C’est leurs parents qui les achètent.
Mère:  Je trouve terrible que certains parents se sentent obligés de payer autant pour l’intégration de leurs enfants. 
Luc:  Et puis, c’est souvent ceux qui ont le moins d’argent qui ont le plus de vêtements de marque. C’est vrai que c’est un peu cher d’acheter  
 une chemise à 120 francs, juste parce qu’elle a une inscription dessus!
Mère:  Écoute, je te répète encore une fois: si tu te sens bien dans ta peau, tu n’as pas besoin de vêtements de marque.  
 Mais faisons un compromis: j’accepte les marques de sport, pour les chaussures de foot et les survêtements, en raison de la qualité.  
 Mais pour les habits de tous les jours, je refuse les marques.


